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Produktherkunft / Origin of the product / Origine du produit / Origen del producto / Origine del prodotto / Herkomst van het product / Produktens
ursprung / Produktets oprindelse / Tuotteen alkupera / Origem do produto / MpoéAeuon poiévrog / Pochodzenie produktu / Plivod vyrobku
| Pévod produktu alebo vyrobku / Termék szarmazasi helye / Izvor izdelka / Originea produsului / Mpou3sxoa Ha npoaykTta / Produkto kilmé /
Izstradajuma izcelsme / Toote piritolumaa / Produktets opprinnelse / Termék szarmazasi helye / Uriiniin kdkeni :
Made in Taiwan

( DE . Werkzeug zum I6sen oder festziehen von Schraubverbindungen. [ CS Nastroj pro povolovani nebo utahovani Sroubovych spoji.
( EN Tool for the loosening or tightening of bolted connections. [ SK ’S\l; osjterﬁjl. na uvolfiovanie alebo pritahovanie skrutkovitych alebo zapadkovych
( F_R Outil permettant de desserrer ou serrer les assemblages boulonnés. ( H_U Csavarkotések meglazitdsara és meghuzasara szolgald eszkoz.
[ E_S ' Herramienta para aflojar o fijar conexiones atornilladas. [ S_L " Orodje za odvijanje ali privijanje vijacnih zvez.
( Fl" Strumento atto ad avvitare o svitare bulloni. ( R_O " Dispozitiv pentru desfacerea sau strangerea imbinarilor cu bolturi.
( ]\Tl_ " Apparaat voor het losmaken en verstevigen van geschroefde verbindingen. | B_G MHCTpymMeHT 3a passuBaHe 1 3aBrBaHe Ha BONTOBM CheaNHEHMS.
[ SV Verktyg for att lossa eller spénna skruvanslutningar. ( LT Tai jrankis, skirtas varztais sujungtoms jungtims suverZti ir atlaisvinti.
(DA Veerktgj til at losne eller fastspaende boltede samlinger. ( LV . Instruments saskrivétu savienojumu pievilk3anai un atskrivésanai.
(F1 . Tyékalu pulttilitosten kiristamiseen ja irrottamiseen. (ET . Tooriist poltiihenduste vabastamiseks ja pingutamiseks.
( F’T Ferramenta para desapertar ou apertar ligagdes aparafusadas. [ NO . Verktgy for & Igsne eller stramme boltforbindelser.
( EL Epyacio TTou Eeogiyyel 1) o@iyyel CUVOEDEIG e PTTOUAGVIAL. (HR_ Alat za stezanje ili otpustanje vijsanih spojeva.
( F'L . Narzedzie stuzace do odkrecania i przykrecania potaczen srubowych. ( TR . Civatali baglantilari gevsetmek veya sikistirmak igin alet.
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Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Bauart Vi forsakrar harmed att foljande beskrivna maskin uppfyller de generella sékerhets och
und Konzipierung, sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung, den hélsokrav av nedan namnda EU direktiv tack vare dess design och tillverkning och den
einschlagigen und grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen, den typ som vi sjalva cirkulerar. Denna forsakran blir ogiltig om maskinen &r dndrad utan
unten aufgefiihrten EG-Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten vart godkdnnande.

Anderung der Maschine verliert diese Erkldrung ihre Giiltigkeit.

Gilt furr: technische Bezeichnung, Modellname und Seriennummer bitte Deckblatt Giltig for: tekniskt namn, modellnamn, serienummer, se omslagsblad!

beachten!

EG-Richtlinien: Maschinenrichtlinie / Niederspannungsrichtlinie / Elektromagnetische EU direktiv: Maskindirektivet / Lag spanningsdirektivet / Elektromagnetisk uppfyllande
Vertraglichkeitsrichtlnie - sieche Deckblatt direktivet — Se omslagsblad

Angewandte harmonisierte Normen: siehe Deckblatt Tillampade harmoniserade standarder: se omslagsblad

We hereby declare that the following described machine complies with the general Viindestar herved for, at den nedenfor beskrevne maskine opfylder de generelle
safety and health requirements of below mentioned EU directives due to its design and sikkerheds- og helbredskrav i de nedenfor naevnte EU-direktiver, ved dens design og
conception and the type circulated by ourselves. This declaration becomes invalid if the tilblivelse, og at typen er sat i omlgb af os selv. Denne deklaration bliver ugyldig, hvis
machine is modified without our approval. maskinen andres uden vores godkendelse.

Valid for: technical name, model name and serial number see cover sheet! Gaeldende for: Teknisk navn, modelnavn og serienummer, se forbladet!

EU directives: Machine Directive / Low Voltage Directive / Electromagnetic EU direktiver: Maskindirektiv / lavspaendingsdirektiv / Direktiv for elektromagnetisk
Compliance Directive - see cover sheet overensstemmelse - se forbladet

Applied harmonized standards: see cover sheet Anvendte harmoniserede standarder: se forbladet.

Nous déclarons par la présente que I'appareil ici décrit est conforme aux exigences Taten vakuutamme seuraavassa kuvatun laitteen tayttavan alla mainittujen

en matiéere de santé et de sécurité des directives UE suivantes de par sa conception EU —direktiivien yleiset turvallisuus- ja terveysvaatimukset ja myymiemme laitteiden
et sa réalisation. Cette déclaration n'est plus valide si I'appareil est modifié sans notre olevan tamdn mukaisia. Tama vakuutus ei ole voimassa, jos laitetta on muunneltu
approbation. ilman lupaamme.

Valable pour : Nom technique, nom du modele et numéro de série, voir couverture ! Voimassa: Kansilehdelld naytetylle tekniselle nimelle, mallinimelle ja sarjanumerolle.
Directives UE : Directive de conformité pour les Machines / les équipements de Basse EU -direktiivit: Konedirektiivi / pienjannitedirektiivi / séshkdmagneettinen

Tension / les équipements électromagnétiques - voir couverture. yhdenmukaisuusdirektiivi - katso kansilehti

Standards harmonisés appliqués : Voir couverture. Sovellettavat harmonisoidut standardit: katso kansilehti

Por la presente declaramos que la maquina descrita a continuacién cumple con los Pela presente declaramos que a méaquina aqui descrita cumpre os requisitos gerais de
requisitos generales de seguridad y salud de las directrices UE mencionadas a seguranga e saude das directivas da UE em baixo mencionadas devido ao seu modelo,
continuacién mediante su disefio y concepcion y el tipo por nosotros comercializado. a sua concepgao e ao tipo por nds circulado. Esta declaracéo torna-se invélida se esta
Esta declaracion pierde validez si la maquina se modifica sin nuestra aprobaciéon. maquina for modificada sem a nossa aprovagao.

Valido para: nombre técnico, nombre de modelo y nimero de serie, ver hoja de Vélida para: consulte na folha de rosto o nome técnico, nome do modelo e niumero
cubierta. de modelo!

Directrices UE: Directriz de maquinaria / Directriz de bajo voltaje / Directriz de Directivas da UE: Directiva de Maquinas / Directiva de baixa tensao / Directiva de
cumplimiento electromagnético - ver hoja de cubierta. Conformidade Electromagnética — consulte a folha de rosto

Estdndares harmonizados aplicados: ver hoja de cubierta Normas harmonizadas aplicadas: consulte a folha de rosto

Con il presente documento si dichiara che I'attrezzo descritto & conforme ai requisiti AnAwvoupe pe TNV TTapoUoa 6T To uNXAvnua TTou TTEPIYPAPETAI TTAPOKATW
generali di sicurezza e per la salute e le direttive UE riportate di sequito per quanto OUMHPOPPUWVETAI E TIG YEVIKEG TTPODIAYPAPEG ATPAAEING KAl UYEIDG TWV TTAPAKATW
riguarda progettazione design e realizzazione dell’attrezzo. La presente dichiarazione avagepopevwy odnyieg TNg EE Adyw Tou oxediou kai Tng GUAANWIG Tou Kai Tou TUTTOU
viene invalidata se I'attrezzo viene modificato senza I'approvazione del produttore. TOU TToU KUKAO@OpEi atrd eudg. H Trapouca drAwan akupouTal €AV TO uNXavnua

TpoTToToINOEi XWPIG TNV £yKPIOH HaG.

Valida per: nome tecnico, nome del modello e numero di matricola: vedere copertina! loxUel yia: TEXVIKO Gvoud, GVOUX HOVTEAOU Kal OEIPIOKG apIBUG BAETTE TN OUVOBEUTIKA
oeAida!

Direttive UE: Direttiva Macchine / Direttiva Bassa Tensione / Direttiva sulla 03nyieg EE: Odnyia Mnyavrg / Odnyia XapnAfg Taong / Odnyia HAekTpopayvnTIKAG

Compatibilita Elettromagnetica — vedere copertina ZUppOpPwong — BAETTE OUVODEUTIKN oeAida

Norme armonizzate applicate: vedere copertina E@appoopéva evappoviopéva TpoTuTtra: BAETTE GUVODEUTIKN OEAIDa

We verklaren hierbij dat de hieronder beschreven machine voldoet aan de algemene Niniejszym zaswiadczamy, ze opisane urzadzenie spetnia wymagania ponizszych

veiligheids- en gezondheidseisen van de hieronder genoemde EU-richtlijnen dankzij dyrektyw UE, dotyczace bezpieczenstwa i zdrowia, stosownie do projektu i typu

het ontwerp en ontwikkeling. Deze verklaring verliest haar geldigheid als de machine wypuszczonego przez nas w obieg. Deklaracja traci wazno$¢ w przypadku modyfikacji

zonder onze toestemming wordt veranderd. dokonanych bez naszej zgody.

Geldig voor: technische naam, modelnaam, en serienummer, zie omslag! Obowiazuje dla: nazwy technicznej, nazwy modelu i numeru seryjnego — patrz strona
tytutowa!

EU-richtlijn: Machinerichtlijn / Laagspanningsrichtlijn / Elektromagnetische Dyrektywy UE: Dyrektywa dotyczaca maszyn / Dyrektywa dotyczaca niskich napie¢ /

nalevingrichtlijn - zie omslag Dyrektywa dotyczaca podatnosci elektromagnetycznej — patrz strona tytutowa

Toegepaste harmonisatiestandaard: zie omslag Zastosowane normy zharmonizowane: patrz strona tytutowa
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Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny nastroj vyhovuje pozadavkim na obecnou Siuo dokumentu patvirtiname, kad miisy platinamo mechanizmo modelis, dizainas ir
bezpecnost a zdravi podle zde uvedenych smérnic EU diky svému designu a koncepci techniné koncepcija atitinka pagrindinius sveikatos apsaugos ir saugumo reikalavimus,
a typu, ktery jsme dali do ob&hu. Toto prohlageni neni platné, jestlize byl nastroj upraven nurodytus Zemiau i$vardintose ES direktyvose. Si atitikties deklaracija negalioja

bez naseho souhlasu. mechanizmams, modifikuotiems be misy leidimo.

Platné pro: technicky nazev, jméno modelu a sériové ¢islo, viz. obalka! Galioja: techniniam gaminio pavadinimui, modelio pavadinimui ir serijos numeriui — Zr.
titulinj lapa.

Smérnice EU: Smérnice o nastrojich / Smérnice o nizkém napéti / Smérnice o ES direktyvos: Masiny direktyva / Zemos jtampos direktyva / Elektromagnetinio

elektromagnetické kompatibilité - viz. obalka suderinamumo direktyva — zr. titulinj lapa.

Aplikované sladéné normy: viz. obalka Taikomi harmonizuoti standartai: Zr. titulinj lapa.

Tymto prehlasujete, Ze je dalej opisané zariadenie v zhode so v§eobecnymi Més ar So pazinojam, ka turpmak aprakstita ierice atbilst zemak noradtto ES direktivu

bezpeé&nostnymi a zdravotnymi poziadavkami nizsie uvedenych smernic EU kvoli svojej vispargjam droibas un veselibas prasibam tas konstrukcijas un koncepcijas, un misu
konstrukcii, koncepcii a typu, ktoré davame na vedomie. Toto prehlasenie straca svoju  radita tipa sakara. Deklaracija vairs nav spék3, ja ierice tiek parveidota bez misu

platnost v pripade Upravy zariadenia bez nasho povolenia. atlaujas.

Plati pre: technicky nazov, nazov modelu a sériové &islo najdete na obale! Deriga: Tehnisko nosaukumu, modela nosaukumu un sérijas numuru skatiet uz vaka
lapas!

Smernice EU: Smernica o zariadeniach/smernice o nizkom napéti/smernica o ES direktivas: Masinu direktiva / Zema sprieguma direktiva / Elektromagnétiskas

elektromagnetickej zhode — pozri obal atbilstibas direktiva — skatit vaka lapu

Pouzité harmonizované standardy: pozri obal Piemérotie saskanotie standarti: skatit vaka lapu

Ezuton tanusitjuk, hogy az alabbiakban részletezett tipusu, altalunk forgalmazott eszkz Me kinnitame kiesolevaga, et kirjeldatud masin vastab dldistele ohutus ja

tervezése és koncepciodja alapjan megfelel az alabbi EU-iranyelvekben lefektetett tervisenduetele, mis tulenevad allpool nimetatud EL direktiividest, kuna nende disain,
altalanos biztonsagi és egészségligyi eldirasoknak. Ez a nyilatkozat nem érvényes kontseptsioon ja levitamisviis on vélja té6tatud meie endi poolt. See deklaratsioon
abban az esetben, ha késziiléket hozzajarulasunk nélkil modositjak. muutub kehtetuks, kui masinat on ilma meie néusolekuta modifitseeritud.
Ervényes: a késziilék neve, modellszama és sorozatszama a fedélapon olvashato. Kehtib: Tehnilist nimetust, mudeli nimetust ja seerianumbrit vaadake esikaanelt!
EU-iranyelvek: iranyelv a gépekrdl / iranyelv a kisfeszliltségli berendezésekrdl / EL direktiivid: Masinate direktiiv / Madalpinge direktiiv / Elektromagnetilise vastavuse
iranyelv az elektromagneses megfelel6ségrdl — Id. a fed6lapon direktiiv - vaadake esikaanelt

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok: a fed6lapon Rakendatud harmoniseeritud standardid: vaadake esikaanelt

Izjavljamo, da je spodaj navedeni stroj v skladu s sploSnimi varnostnimi in zdravstvenimi Vi erkleerer herved at falgende maskin er i overensstemmelse med generelle sikkerhets

zahtevami spodaj navedenih direktiv EU. Skladnost izvira iz njegove izdelave in og helsekrav etter EU direktivene som er nevnt under med hensyn til design og

zasnove ter velja za tiste vrste strojev, ki jih sami distribuiramo. Ce je stroj spremenjen  forestilling og type som er sirkulert av oss selv. Erkleeringen blir ugyldig hvis maskinen

brez nase odobritve, ta izjava preneha veljati. blir modifisert uten var tillatelse.

Velja za: tehni¢ni naziv, naziv modela in serijska $tevilka so na naslovni strani! Gyldig for: teknisk navn, modellnavn og serienummer. Se perm.

Direktive EU: Direktiva o strojih / Direktiva o nizki napetosti / Direktiva o EU direktiver: Maskindirektiv/Lavspenningsdirektiv/ Elektromagnetisk samsvarsdirektiv
elektromagnetni skladnosti — glejte naslovno stran - se perm.

Uporabljeni usklajeni standardi: glejte naslovno stran Anvendte harmoniserte standarder: se perm

Firma declara prin prezenta ca urmatoarea masina descrisa este realizata in Mi ovdje izjavljujemo da je ovdje opisani stroj sukladan zahtjevima o opc¢oj sigurnosti i
conformitate cu cerintele generale de siguranta si sanatate ale directivelor EU mai zdravlju dolje navedenih EU direktiva u vezi svoje izvedbe i koncepcije, te zbog vrste
jos amintite prin designul, conceptul si tipul oferit de firma noastra. Aceasta declaratie  koju smo sami objavili. Ova izjava postaje nevazeca ako se na stroju provedu izmjene
devine nuld daca masina este modificata fara aprobarea noastra. bez naseg odobrenja.

Validitate: nume tehnic, nume model si serie (pe coperta)! Vrijedi za: tehni¢ki naziv, naziv modela i serijski broj pogledajte na naslovnoj stranici!

Directive EU: Norme de Prelucrare / Norme Tensiune Scazuta / Norme de Conformitate EU direktive: Direktiva o strojevima / Niskonaponska direktiva / Direktiva o

Electromagnetice — pe coperta elektromagnetskoj sukladnosti — pogledajte naslovnicu

Standarde armonizate aplicate: pe coperta Primijenjene uskladene norme: pogledajte naslovnu stranicu

C HacToSLLOTO Aeknapupame, Ye no-Aosy onncaHata MalunHa € B CbOTBETCTBME Beyan ederiz ki agsagida tanimlanan makine, tarafimizca siirime ¢ikartiimis olan
c obwmTe npaBuna 3a 6e30nacHOCT 1 3a onasBaHe 34paBeTo Ha xopaTta AaAeHn tasarimi, anlayisi ve tipi itibariyla, yine asagida bahsedilen AB direktiflerinin genel
B YNoMeHaTuTe no-Aony aAvpektnem Ha EC, koeTo npoustunya ot camute in glvenlik ve saglik gereksinimleri ile uyumludur Makinada onayimiz olmaksizin bir
[V3aliH, KOHUENUWs 1 TUn, KoUTo GyBaT NPOU3BEXAAHN U PasnpocTpaHsiBaHN OT degisiklik yapilmasi bu beyani gegersiz kalir.

Hac. HacTosllaTta Aeknapauusa Aa ce cuuTa 3a HeBanuaHa, ako maluvHaTta 6bae
MoaudmumpaHa 6e3 Hale ofgobpeHue.

BanupaHa 3a: 3a TexHn4eckoTo HanMeHoBaHWe, UMETO Ha Mofena u cepuiiHus Homep  Gegerli oldugu makine : teknik ad, model adi ve seri numarasi — kapak sayfasina

- BUX 3arnaBHaTa cTpaHuua. bakiniz'!

OunpekTuBu Ha EC: [lupekTnBa 3a mawuHuTte / [IupekTrBa 3a ypeaute ¢ Hicbk BonTaxk AB direktifleri: Makine Direktifi / Dislk Gerilim Direktifi / Elektromanyetik Uygunluk
/ OvpekTMBa 3a enekTpoMarHUTHOTO CbOTBETCTBYME - BUX 3arfaBHaTa cTpaHuua. Direktifi — kapak sayfasina bakiniz.

Mpunoxummn xapMoHM3MpaHu cTaHpapTu: Bux 3arnaeHaTa cTpaHvua. Uygulanan harmonize standartlar: kapak sayfasina bakiniz.
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